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Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér 1.

Egyes számok kaphatók: a dohány tőzsdékben.

A Szent István Terem.
N em csak  v á ro su n k , de m eg y én k  tá r 

sa sé le té b e n  is k iem elk ed ő  m o m en tu m k én t 
sz e re p e l a  Szent István  Terem, m e ly e t a 
K ath . H ázép ítő  eg y esü le t é p íte tt. Ö röm 
m el kozzuk  a  nagy  közönség  tu d o m á sá ra , 
hogy a  n ag y  m unka b e fe jezéséh ez  é r t  és  
c sak  a  n ag y k ö zö n ség e t v á rja , hogy  vallás i 
és  k u ltu rá lis  té re n  m issió jának  ú tjá ra  in 
duljon. A m a délbeu  m e g ta rto tt ak u sz tik a i 
p ró b a , m ely en  a  h o n v éd zen e k a rn ak  m int
egy  ö tv en  ta g ja  v e tt  részt, te lje s  m eg n y u g 
v á s t k e l te t t  a  veze tő ség b en  a r ra  nézv e , 
hogy a  Szent István Terem  m in t h a n g v e r 
sen y -te rem  is tö k é le te s  mii leend . A han g  
a k a d á ly ta la n u l és  ren d k ív ü l k e llem esen  
ju t  a  h a llg a tó k  fü léb e  s ebben  a  te k in te t
ben sincs e g y e tle n  hely iség  sem  v á ro su n k 
ban é s  m eg y én k b en , m ely hozzá  fo g h a tó  
lenne.

A v e z e tő s é g e t m ost a  m eg n y itási ü n 
nepély  m u n k á ja  fo g la lja  le . Szin tigy  te l je s  
a p p a rá tu ssa l m űködik  a  v igalm i b izo ttság , 
m ely a  ja n u á r  9-éu ta rtan d ó  n ag y  bál e lő 
k é sz ü le te iv e l foglalkozik .

Az e hó  20-án  ta rtan d ó  m egny itási 
ü u n ep é ly re  a  rend ező  b izo ttság  a  k ö v e t
kező  m eg h ív ó t b o csá to tta  k i :

Van szerencsénk t. címet tisztelettel értesí
teni, hogy Székesfehérvárott, a Szögyény Marich-

utca 1. sz. alatti „Egyházmegyei Központi Ka- 
tholikus Egyesületi Ház“-nak a Belvárosi Katho- 
likus Kör eddigi helyiségei felett épített és „Szent 
István terem“ elnevezéssel biró díszterme 1903. év 
december 20-án át fog adatni rendeltetésének.

A díszterem létesítőinek szeme előtt kettős 
cél lebegett, mikor a nagyarányú és nem min
dennapi áldozatokkal járó alkotást létrehozta. Mig 
ugyanis egyrészt a Fejérvármegye területén vi
rágzó katholikus egyesületeknek méltó központot, 
életerős katholikus tevékenység kifejtésére okvet
lenül szükséges otthont akart teremteni: egyúttal 
azon sokak lelkében élő, régi óhajnak iparkodott 
eleget tenni, hogy a vármegye székhelyén a város 
és vármegye közönségének, úgy a társas össze
jövetelek rendezésére, mint a közismeretek ter
jesztésére s közművelődési célok megvalósítására 
alkalmas s a legkényesebb igényeknek is meg
felelő helyiségek álljanak rendelkezésére.

Midőn ezen óhaj megvalósulását hazafias 
örömmel hozzuk szives tudomására, van szeren
csénk t. címet a diszterem ünnepélyes felavatására 
tisztelettel meghívni.

Az ünnepélyt a székesegyházban d. e. fél 11 
órakor tartandó csendes szent mise előzi meg.

A díszteremben d. e 11 órakor tartandó 
megnyitási ünnepély sorrendje a következő:

1. „Hyuinus.“ Énekli a katholikus kör ve
gyeskara dr. Kneifel Fercncz vezetése mellett.

2. Megnyitó beszéd. Tartja: GremspergerIst
ván apátkanonok, a házépítő-bizottság elnöke.

3. „Ébredés," alkalmi költemény. A megnyi
tási ünnepélyre irta: Philipp István főgymn. tanár. 
Szavalja : R u jf Béla, a székesfehérvári városi ta
karékpénztár tisztviselője.

4. Záró beszéd. Tartja: ifj. Zichy János 
gróf, a katholikus kör elnöke.

5. „Ünnepi nyitány," magyar stílusban Kéler 
Bélától, előadja az V. honvédkerület zenekara 
Frycaj Richard vezetése mellett.

A megnyitási ünnepélyt az egyesületi ház 
dísztermében d. u. 1 órakor tartandó diszebéd 
követi, melyre az aláírások a katholikus körben 
kitett iveken eszközölhetők.

Az étrend a következő:
Leves (á la Royal),
Fogas Remoulade mártással,
Angol bélszín Wellington módra,
Pulyka orosz salátával és befőttel,
Parfait,
Fehér és vörös borok,
Pezsgő Louis Francoistól.

Egy teríték ára borral együtt 5 korona.
Az ünnepélyt rendező bizottság kéri, hogy 

a résztvenni óhajtók a teríték árát az aláírás al
kalmával lefizetni s az iveket legkésőbb folyó hó 
15-ig Kégl Miklós úrhoz, a Kath. Kör igazgató
jához beköldeni (lakása Jókai-utca 18.) esetleg a 
Kath. Körben naponta 5—7 óra között átadni 
kegyeskedjenek.

A FEJÉBMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

A megtért.*)
— Eljöttem, hogy megkérjelek.. . add vissza 

az uramat 1
Sírásra álló, remegő szájjal szólt igy Asztalos 

Verőn, a halászgazda Fehér Bálint fiatal felesége 
a kackiás deli testű korcsmárosnéhoz.

Halovány arcán ott ült a fájdalom szomorú 
árnya s napról-napra fehérebbre hervasztotta az 
édes, szelíd arca piros rózsáit.

Szánalmas és megható volt az esedező, 
könyörgő alak. Elárulta, hogy ő a vesztes, a 
szerényebb, a gyengébb . . . Szemeire könyfátyol 
borult s azon is átlátszott az édes szavú könyörgés.

— Ülj le Verőn! . . . szólt a korcsmárosné. 
Nyugodj meg . . . légy okosabb. Beszédedből 
értem, hogy többet adsz a hazug mendemondára, 
mint a magad látta igazságra.

— Bár úgy lenne, Liza 1 De mig fülem 
a mentséget hallja, szemem az óvatos titkolódzást 
•látja. A szivem pedig érzi, hogy a jó bánás, szép 
szó mind üres, mind hamis. Tied a nappala; tied 
az átdorbézolt éjszaka nagyobb része. . .  s mi marad 
nekem ? . . . A borodtól . . .  a mézes-mázos sza
vaidtól ittas ember álmatlan fetrengése, vagy érted 
sóhajtozó álmodása.

— Kocsmárosné, vagyok ; nem kergethetem 
ki az uram vendégét. Jóban van, vele, azér : kapott

*) Mutatványszám Gubicza Lajos „Elbeszélések" cimű 
müvéből. ~

ide. Hogy a nevemet sóhajtozza! Tégy ró la! 
Igaz felesége vagyok az uramnak, ennyit sem 
adok a tiedre . . . s a büszke, szép assony 
nagyot pattantott az ujjaival.

■— Ne haragudj" Liza! . . . nem hihetek a 
szavaidnak. Én tudom, hogy Bálint szive tele van 
a te képeddel. Rég nem az, a ki volt 1 Oh Istenem ! 
hogy szeretett azelőtt . . . hogy szerette két kis 
fiunkat. Most . . .

A szegény Verőn panaszos sóhaja belefulladt 
az előtörő könypatakba.

— Ha megunt, ne engem okozz érte.
— Igazad van, megunt 1 . . . szólt Verőn s 

könnyes arcán végig suhant a szégyen, a női 
szemérem pirossága . . . Megunt, mert elcsábítottad 
tőlem . . .  és gyermekeimtől . . .

— Mondd még egyszer! sikoltott elibe ugorva 
a kocsmárosné s lángoló, tüzes szemeiből kilobo
gott a vad harag félelmes indulata.

De Verőn sem ijedt megi Könye még cser- 
gedezett a kék szemekből, mint ibolyás szegélyű 
forrásból a gyöngyöző kristály, de az arc pirossága, 
a szemek erősebb, csillogóbb fénye elárulták a 
felébredt indulatot.

— Erősebb vagy, de nem ijesztesz meg? 
Törj össze, de végső lehelletemmel is vádollak, 
hogy elcsábítottad az uramat. Elcsábítottad. . .  hogy 
boszut állj rajtam. Igen, boszuból, mert én lettem 
a felesége.

Csuklott, remegett a szegény asszony: in
gadozott, rogyott, mint a hervadó virág. Meggyen
gítette a heves indulat kitörése. S mintha meg
bánta .volna a szív mélyéből fakadt szigorú vádat, 
újra a megalázkodás könyörgő hangján susogta :

— Jaj Istenem! . . . elhagy az eszem . . . 
ne neheztelj. . .  nézd, sírva könyörgök. . .  kérlek...

— Hogy ne csábítsam az uradat, ugy-e? 
Boszuból . . . s nevetett éles, gúnyos kacagással, 
mely metszőbb volt a hegyes tőrnél. Magas ter
mete megnyúlt, mint az áldozatára leselkedő tig
risé. Szép, barna arca lobogott az indulat tüzétől 
s mélységes, sötét szemeiből kitört a féke vesz
tett gyűlölet szilaj lángja.

— Most könyörögsz . . .  de nincs irgalom 1 ... 
Igen . . . gyűlöllek . . . azért az alázatos, szelíd 
képedért, a mivel megbabonáztál mindenkit. Gyű
löllek, mert te csaltad el én tőlem. A mig téged 
nem ismert, esengett utánam, értem bolondult. 
Te miattad tett csúffá . . . faképnél hagyott. Ugy-e 
nem tudod, mennyi volt az én kinom, gyötrődésem. 
Éveken át ő volt minden gondolatom, vágyódá
som. Nappal mosolyogtam, mig a szivemet a kin 
marta, tépte. Éjjel kerestem, híttam, s hogy nem 
az enyim volt, sírva fetrengtem, mint a tébolyo- 
dott. Adós vagy te nekem ezért 1 Hírbe hoztak, 
ugy-e ? Mert felejteni, gyűlölni akartam, s elve
szett fiatalságom, sárba tiport becsületem volt a 
gyűlölet ára. Emlékszel-e a meggyalázó bánta- 
lomra? Alig értem hozzád tánc közben, vőlegé
nyed kitaszított a táncolok közül s a kik pár
tomra keltek, kidobálta őket az utcára s szemükbe 
vágta, hogy becstelent védelmeznek. Vért izzadsz 
még azért a büszke, boldog nevetésért, mikor az 
uraddal házunk előtt elmentél. Büszke voltál 
gyermekeidre s ugy-e nem rég is a szemembe 
vágtad, nem is asszony, kinek gyermeke nincs, 
pedig tudtad, hogy a szívelhet vérzed. Gyűlöllek 
urastól . . .  de megfizetek. Nem kell az urad, 
pedig egy éve, hogy bolondul utánam. Rá se he-

Mai lapunk 6 oldal.
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A belépés a megnyitó ünnepélyre jegyekkel 
történik, melyek a kiadott meghivó előmutatása 
mellett f. hó 12-ikétől 19-éig naponkint déli 12 
órától 1 óráig adatnak; ki díjtalanul a belvárosi 
katholikus kör helyiségében.

A Szent István Teremben a megnyitás nap
ján d. u. 5 órakor az V. honvédkerület zenekara 
hangversenyez Frycaj Richárd karnagy vezetése 
mellett, melynek műsoráról az érdeklődő közön
ség a hírlapok és falragaszok utján fog értesitetni.

Székefejérvárott, 1903. december hó 1-én 
hazafias üdvözlettel

az ünnepélyt rendező bizottság nevében:
Gremsperger István. Ifj. gróf. Zichy János. 
Dr. Szabady József. Or. Klaucz György. 

Dornis István,
a bizottság jegyzője.

ÚJDONSÁGOK.
—  Városi közigazgatás. Székesfejérvár sz. 

kir. város közigazgatási bizottsága ma d. e. 10 
órakor Havranek József polgármester elnöklete 
mellett rendes havi ülést tartott, melynek folya
mán a közigazgatás általános menetéről tett je
lentés után Schlesinger Ármin anyakönyvvezetői 
minősültsége okozott csekély vitát. A helybeli 
orth. izr. hitközségnek rabbija nem lévén, Schle
singer jelentetett be anyakönyvvezetőnek. Ameny- 
nyiben azonban Schlesingernek rabbi-képesitése 
nincs, a törvény pedig ezt kíván, a bizottság ki
fogást emelt ellene. Most Schlesinger bemutatta 
tanítói oklevelét s a bizottság felterjeszti a mi
nisztériumhoz. — Dr. Bierbatier Viktor főorvos 
a múlt havi közegészségügyről számol be. Jelen
tése szerint: a város közegészsége a lefolyt no
vember hóban — eltekintve a hagymázszerü meg
betegedésektől — elég kielégítőnek mondható; a 
születések a halálozásokat 35-tel múlják felül. A 
nedves, nyirkos időjárás a tüdő és légutak meg- 
betegüléseit eredményezték, a sok csapadék viz 
sok kutnál kárt tevén, a bélhuzal bántalmaiul 
okot szolgáltattak. A tifus miatt közegészségi 
bizottsági ülés tartatott. A kut-vizsgálatok folynak. 
Gyógytárak vizsgáltattak és az uj drogueria üz
let. Oltás: első 786, újra oltás 1136. Született 
törvényes fi 50, nő 42; törvénytelen fi 6, nő 4, 
összesen 102 ; ikerpár 2. Házasság-kötés 27 pár. 
B ^ B B á á a B B á á á a B a a á ^ B a a  

derítettem. Úgy könyörgött egy csókért, egy ölelés
ért, mint a haldokló az életért. Ott a felesége, 
mondom neki. Csak te kellesz, feleli vissza. S 
ugyan miértne~szerethetne ? Szebb vagyok, mint 
te . . . Nézd, ha átölelném ezzel a két puha 
karral, ha ráborítanám szép, barna fejére ezt a 
fekete, fényes zuhatagot, megtagadna értem min
dent . . . mindent . . .

Két karjával mutatta az ölelést, majd a 
kontyát rántotta le s fekete hajerdő övezte a 
szenvedély mámorától izzó, bűvös arcot.

— Visszaadjam az uradat ? . . . Ha majd 
látom, hogy a képed teljesen kiveszett a szivéből; 
ha elernyed, elszárad az utolsó szál, mi hozzá
tok fűzi; ha minden csepp vére csak értem ég, 
szive dobbanása értem ver, s ha látom, hogy el
hervad, elpusztul az én csókom, az én ölelésem 
nélkül . . . akkor eldobom . . . visszadobom 
neked. Most menj . . . menj . . . menj . . .

Mint a zuhogó, s rejtett mélységek szeme
tét magával ragadó szennyes áradat az édes illatú, 
szelíd pompájú virágos mezőre, úgy hatott a tit
kolt szenvedély féktelen kitörése a kábullan, der- 
medten álló Veronra. Egész valója, jobb érzése, 
gyengéd szemérme fellázadt s menekült a pusz
tító gyűlölet, a kábító, buja szenvedély szilaj heve 
elől. Remegő, szégyenkező asszonyi gyengédsé
gét beletakarta az igazi, a tiszta, az elragadó 
nőiesség fehér fátyoléba s menekült, nehogy e 
tiszta fehérséget bemocskolja.

— Rossz vagy . . . rossz vagy!. . . rebegte 
s mint a vigasztalan, magára hagyott fájdalom, 
szomorú szívvel támolygott ki a szobából.

. II.
Hideg, novemberi éjszaka volt. A vastag

Elhalt 67, ebből fi 40, nő 27. Ezekből 7 éven 
alul törvényes fi 17, nő 8; törvénytelen fi f. 
Nevezetesebb halálokok: veleszületett gyengeség 
9, görcsök 2, bélhurut 5, difteria 1, hasi hagy- 
máz 4, tűdőlob 2, tüdővész 10, guta 2, vizkór 6, 
aggkor 7, öngyilkos 1. A szt. György-közkorház 
12 halottja közül 6 székesfejérvári volt. Járvá
nyos kórok: hásihagymáz maradt 6, szaporodott 
37 =  43. Gyógyult 14, elhalt 4, maradt 25. — 
Difteria 1 =  1. — Hökhurut 11, gyógyult 3, 
maradt 8. — A járványkórház zárva van.

A pénzügyigazgató jelentése szerint a kü
lönböző adónemek közül a folyó évre csakis a 
III. o. kereseti és nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok és egyletek adója nincs kivetve, mely 
adók kivetését az államkormányzat terén jelenleg 
fennálló rendellenes állapot akadályozza, ellenben 
a jövő évi adókivetésnek alapjául szolgáló elő
munkálatok és tárgyalások megindítása iránt az 
intézkedések megtétettek. Az összes kincstári kö
vetelés a múlt hóban volt 1909087 k 05 f, be
folyt 1584062 k 20 f., hátralék 325024 k 85 f. 
Az adóbehajtás nem eszközöltetett, mert a jelzett 
rendellenes állapot miatt a közadók behajtását a 
pénzügyigazgató felfüggesztette. Ideiglenes ház
adómentesség 46 esetben, fizetési halasztás 32 
esetben engedélyeztetett. A többi referensek je
lentései tudomásul vétetvén az ülés még 11 óra 
előtt véget ért.

—  A nemzetközi tüzoltószövetség. 1904 évi 
augusztus 17-től 21-ig Budapesten tartja kong
resszusát, mely alkalomra a központi választmány 
Havranek József polgármester, tűzoltó főparancs
nokot is beválasztotta a rendezőségbe.

—  Uj kongreganisták. Tegnap, Szeplőtelen 
fogantatás ünnepén szépszámú közönség jelenlé
tében folyt le a  cisterciták templomában, a fő
gimnáziumban megalakult Mária-kongregáció tag
felvétele, melyet Mayer Károly apátkanonok szt. 
misével kapcsolatban végzett. Tiz főgimnáziumi 
tanuló ifjú szentelte ez alkalommal életét a bol- 
dogságos Szűz kiváló tiszteletére a szokásos meg
ható szertartás kíséretében. A felvétel után a 
szent ténykedést végző apátkanonok intézett hoz
zájuk magasztos beszédet, melyben meggyőző és 
a szív mélyére ható szavakkal fejtegette az esz
ménynek hatalmas erejét és fontosságát. Az em
ber értelmét megvilágítja mint a fáklya és bűvös 
erejével szivét kirántja az erkölcsi romlottság 
szomorú posványából s boldoggá, szentté teszi 
életét. Boldogoknak hirdette az ifjakat, hogy a

sötét felhőtömegen alig-alig szűrődött át a teli 
hold világossága. Erős, hideg szél hajtogatta a 
balatonparti, kopaszodó nyárfák tömött sorait s 
a fák imbolygó, düledező árnyékának a sötétébe 
belevesztek a fövényes parthoz csapkodó fodros 
habok. A meghimbált szárazlevelü nádas suho
gása, a nyárfák közt szétcsapkodó szélvész su- 
héja, a hajók fenekéhez ütődő hullámok locscsa 
bizarr . . .  és mégis elbűvölő akkordja volt a ter
mészet csodaszép muzsikájának. A partszéli ha
lászház kicsiny ablakán kiszökő mécsvilág kes
keny fénybarázdát hasított a fehéres éjszakába.

Benn a szobában hallgató néma csend. 
Csak olykor csapott be az apró zúzmarát szitáló 
szél suhanása. A szoba közepén asztal, rajta égő 
mécs s előtte fáradtan, fehéren ül a szomorú 
Verőn. Kisebb fia ölében alszik; álmos, piros 
arcocskáját reáhajtja az édes nyugalom legpuhább 
ágyára, a szerető anyai kebelre. A másik, a na
gyobb, talán négy éves, ott fekszik s álmodik 
boldogan a lócán, a meleg kemence mellett. 
Szárnyon repül az idő, a mióta . . . kora este 
óta a szegény, szenvedő asszony belebámul a 
mécsvilágba, udes, reménykedő bizalmának szár
nyát szegte a meggyőző valóság. Akarata elcsüg
gedt, a lelke kifáradt s mint a letört virágos ág, 
panasztalan megadással hullatta virágait.

Erős, gyors léptek kopogása hallatszott be 
a halászházhoz vezető kemény, agyagos útról. 
Verőn felriadt s hallgatózva húzódott meg az 
ajtó mögött. Az ablakon zörrenés, majd gyengéd 
megszólítás hangzott b e :

— Verőn 1 Verőn 1 Nyiss ajtót!
A hangról, felismerte egyik rokonát s a ko

pogtatót bebocsájtotta. Alig fogadta a belépő kö-

boldogságos Szűzben a legmagasztosabb eszmény
képet választották. Végül szivének egész melegé
vel kéri őket a Kongregáció szabályainak hű meg
tartására, melyek bámulatos bölcseséggel írják 
elő azon eszközöket és módokat, melyekkel egye
dül lesznek képesek mai fogadalmuhoz hivek 
maradni. Az uj kongreganisták, kik bizonyára 
felejthetetlenül szivökbe vésték komoly szavait s 
kikkel együtt most már 30 rendes tagot számlál 
a főgimnáziumi Mária-kongregáció, névszerint a 
következők: Szabó József VIII., Harmath Kál
mán VII., Vinkler Izidor V., Pethő József IV., 
Udvardi Kálmán IV., Vellner József IV., Bogár 
Pál III., Fábián János III., Nagy Mihály III., Roz- 
ner József III. oszt. tanuló.

—  Alakuló Mária-kongregáció. Csak egy 
éves a székesfehérvérvári főgymnázium ifjúsága 
kebelében megalakult Mária kongregáció, s máris 
örömmel halljuk, hogy uj kongregáció van ala
kulóban, még pedig a felső kereskedelmi iskola 
ifjai között. Örömünk annál nagyobb, mivel ezen 
uj kongregáció eszméje magától az iljuságlól 
eredt, maguk az ifjak kérték ismételten derék 
hittanárukat, hogy álljon élükre, hogy vezesse 
őket, hogy csepegtesse még fogékony szivükbe 
Nagyasszonyunk tiszteletét, amely tisztelet ha
zánkat egykor nagygyá tette, mely honunknak 
annyi hőst, annyi hadvezért adott.

Ez uj kongregáció dr. Városi Gyula megyés 
püspökünk kegyességéből a seminarium oratóri
umában nyert barátságos otthont, s tegnap a 
szent Szűz szeplőtelen fogantatása ünnepén mu
tatta be először hódolatát a Szűz Anyának csend
ben, feltűnés nélkül az a derék 26 hitvalló kon- 
greganistajelölt, kik Mária zászlója alá kívánkoz
tak sorakozni. Hitvallók ők mindannyian, s talán 
még többet mondhatnának, vértanuk, kiknek ifjú 
koruk dacára volt annyi erkölcsi bátorságuk, 
hogy szakítsanak koruk beteges felfogásával, mely 
csak titokban engedi meg a vallásosságot, de 
annak külső nyilvánulását nem tartja méltónak 
felvilágosult emberhez. Kitette magát ez a 26 
ifjú talán társaik gúnymosolyának, kevésre be
csülésének, de ezen emberi tekintetek nem riasz
tották vissza őket, hogy nyilván vallomást te
gyenek Mária-tiszteletükről.

Midőn az erkölcstelenség tanyát ütött már 
az iskolákban a zsenge ifjúság között is, midőn 
szülők és tanárok tehetetlenül állnak s nem tud
ják az ifjúságot megmenteni a kor erkölcstelen 
megmételyező befolyása ellen, melyet terjeszt iru

szönését, mert az arcán az aggodalom jelét láatt 
Szorongó szívvel szólitá meg :

— János, maga rósz hirt hozott.
A férfiú kiemelte anyja öléből a nyugodtan 

szendergő kis ártatlant s kebléhez szorítva susogta :
— Szegény gyerekek . . .
Odafektette a másik mellé s türelmetlen, 

izgatott léptekkel méregette a szoba hosszát. Az 
asszony csak nézett, de sápadt arcán végigcsui- 
dult néhány csepp a révedező szemből. Oh ! de 
hisz nem a szemből fakadt a köny . . . hanem 
benn született a szív mélyében. Ott sirt, ott zo
kogott a meggyötört, de soha el nem múló sze
relem, pedig egyre csapkodta a nagy kínok os
torcsapása.

A férfi látta a könnyező arcot s mintha 
izzó vasat szúrtak volna a szivébe, felorditott.

— Verőn! . . .  nem tudom elhallgatni. . .  az 
a gazember elhágy . . .  szökik. Ma este hallottam 
a kisbirótól, hogy mindenét eladta a szeretője 
urának. Gondoltam, hogy rosszban töri a fejét, 
beosontam a korcsmaudvarba . . .  az ablak alá. 
Az urad az ajtó felé közeledett s én a félszerláb- 
hoz húzódtam. Tántorogva lépett ki, mintha boros 
lett volna. . .  Az asszony utána. Megfogta az urad 
vállát s visszafordította. Látni lehetett, hogy azok 
a boszorkányszemek megigézték, fogva tartották. 
A paradicsomi kigyó nem lehetett csábítóbb, mint 
e rossz asszony beszéde. Könyörgött az uradnak: 
Bálint ne hagyj itt . . . veled megyek, a hová 
akarod, csak most ne menj haza. Az urad azt 
felelte, hogy csak az ablakon néz be, hogy csak 
a kis fiait akarja utoljára látni s visszajön . . • 
S az a kigyó felszisszent, eltaszitotta az uradat 
s mert tudta, hogy az ő ura sincs odahaza, ret-
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dalom, színház és az utcák sara, egyedül a kon
gregációk, egyedül a Mária-tisztelet lesznek képe
sek tiszta és erős ifjúságot adni, s egyedül ilyen 
ifjúságból válhat tiszta és erős nemzedék. Az 
ünnepély imával és énekkel kezdődött és végző
dött, majd Plettler József ideiglenes prefektus in
tézett szívből jövő és szívhez szóló szavakat tár
saihoz, buzdítva őket kitartásra s testvéries sze- 
retetre, azután három remek Mária dicsőségét 
hirdető költeményt hallottunk szavalni s végül 
programmon kivül Posits Mihály kanonok, semi- 
náriumi rektor vázolta a Mária- kongregációk fel
adatát s buzdította az ifjakat Mária-tiszteletre.

Üdvözölve legyetek úttörő nemes ifjak, tő
letek vár e hon szebb jövőt, tőletek várjuk e 
jóslás megvalósulását: „Magyarország nem volt, 
hanem lesz!"

—  Megerősítés. A vallás és közoktatásügyi 
miniszter Biirner Sándor helybeli állami főreál
iskolai rendes tanárt ezen minőségében végleg 
megerősítette.

—  A  hála-ünnepe. Csákvár községnek két
ségtelenül a legnagyobb jótevője Esterházy Miklós 
Móric gróf, aki iránt épen ezért a község, de a 
környék lakói is nemes hálaérzetüket minden 
adandó alkalommal sietnek nyilvánítani. A nemes 
gróf teremtménye az ottani kath. kör is, melynek 
díszes otthont ..adott s a melyet azóta is melen
get, istápol. Viszonzásul a kör hálás szeretetével 
fizet s a kínálkozó alkalmat örömmel ragadják 
meg, hogy tiszteletteljes szeretetükkel s hálás 
köszönetükkel hódoljanak jótevőjüknek. Egy igazán 
szép ünnep keretében történt ez tegnap is, melyet 
a kör gróf Esterházy Miklós Móric gróf névün
nepe alkalmából rendezett. Az ottani Cecilia-egye- 
sület énekkara egy szép hálaénekkel vezette be 
az ünnepélyt, melynek fénypontja volt dr. Vargha 
Damján ciszt. r. tanár felolvasása, melynek so
rán avatott tollal bizonyította be, hogy a vallá
sosság hazafisággal párosulva teheti nagygya, 
boldoggá a magyar nemzetet. A boldogságos 
Szűz tisztelete e nemzetnek hősöket, vértanukat, 
nagyiérfiakat nevelt, reményű, hogy a borút ismét 
derű követi, mert a vallásosság ma már ismét 
kezd tért hódítani. A felolvasást szavalat majd a 
Rákóczi-induló követte, melynek hangja mellett a 
közönség egy szép ünnep emlékével távozott az 
ünnepély színhelyéről. A kath. kör ez alkalom
ból az ünnepelt profhoz egy hálairatot intézeit, 
melyet a kör minden tagja aláirt. A csákvári 
kath. kör jókivánataihoz füzzük ez alkalomból a 
mi üdvözletünket is.

tenetes szilajsággal kiáltozta : jól van . . . eriggy . . .  
de égjek el a gyehennán ha valaha szóba állok 
veled . . . Elmegyek . . . egyedül s ha utánam 
jössz, ha értem koldulsz is . . . utállak . . . meg
vetlek. S berohant az ivóba. S ugy-e ? . . . az 
urad nem jött haza ? . . . Nem ám, berohant 
utána s bizonyos, hogy az éj leple alatt szökni 
akarnak. De nem engedem, hogy megölöd is, 
tolvajod is legyen. Szaladok az állomásra, meg
előzöm s feljelentem a gonoszokat. Egyik az urát, 
másik a feleségét lopja meg . . . Neked pedig 
legyen irgalmas az igazságos Isten.

Verőn csak állt meredten, mozdulatlanul. A 
test fehér, hideg, csak a vér kering, zsibong pusz
tító erővel. Szorítja a szivét, ráül az agyra s a 
kínnal birkózó lélek közel van az élőhalálhoz. 
O h ! mekkora áldás ilyenkor csak egy szikrája, 
csak egy sugára az égi vigasztalásnak ! Életmentő 
bűvös forrás te vagy csak egyedül, te erős h it! 
Erős hite a vallásban edzett léleknek. A lelket 
az éggel összekötő szálon, a reménység arany 
szálán lenyúl egy drága, gyógyító égi kéz s meg
menti, meggyógyítja a kétségbeesés karjai között 
vergődő lelket. Ebben az önkéntelen sóhajtásban : 
Istenem 1 Istenem! . . . tienne van a beteg lé
lekre áradó balzsamfoirás . . . Segítsége a hoz
zánk mindig közel levő örök Istennek!

— Istenem ! 1... rebegte Verőn is s mintha 
e név kapcsán égi sugallat világolt volna az előbb 
még vigasztalan, reménytelen lélekbe, szép, köny- 
nyes arcán gyenge pirkadással derült fel a biza
kodás hajnala.

Apához 1 . . . apához! . . . ébreszté fel 
gyermekeit. Ölbe kapja mind a kettőt, kirohant 
a holdvilágos éjszakába. A gyermekek fázva buj-

—  A tífusz-járvány. Városszerte rémhírek 
keringenek az állítólagos tífuszjárványról, melyet 
az orvosok csak azért leplezne';, hogy a közön
séget megnyugtassák. Beszélnek 60 —80 betegről; 
híre ment, hogy a katonaságnál is nap-nap után 
nagyobb tért hódit a tífusz s a hatóság még 
mindig szépitgeti a dolgot, tartózkodj; a járvány 
konstatálásától. A hivatalos adatokra fektetett 
tényleges valóság az, hogy e hónapban 5 újabb 
megbetegedés történt, ezek közül két eset a ka
tonaságnál fordult elő. Tény az, hogy szórvá
nyosan a szokottnál nagyobb számban történtek 
tifozus betegedések, de nem oly mértékben, hogy 
indokolt volna a járvány konstatálása s a jár
ványbizottság megalakítása. A hatóság a szüksé
ges fertőtlenítést esetről-esetre alkalmazza, a kö
zönség azonban nem eléggé óvatos a tifusz-be- 
tegekkel szemben. Dacára annak, az ily betegek 
látogatása tiltva van, ettől a mi közönségünk 
nem őrizkedik s magát annak az eshetőségnek teszi 
ki, hogy a betegséget mig egyrészt továbbhur
colja, másrészt önmagát a megbetegedés veszé
lyének teszi ki. Az első dolog a beteg szepará
lása s az orvosi utasítások lelkiismeretes betar
tása. Csak igy remélhetjük a kór kiirtását.

- -  Köszönetnyilvánítás. A midőn úgy az 
engem és családomat férjem elhunytéval ért nagv 
csapás alkalmából, a hozzám intézett részvét
sorokért az illetőknek, — s a temetés alkalmával 
is megnyilatkozott nagy részvétért az ott meg
jelenteknek, kik megjelenésükkel fájdalmunkat eny
híteni igyekeztek, úgy a magam, mint családom ne
vében mély köszönetemet nyilvánítom: egyidejűleg 
teljes tisztelettel hozom a nagyérdemű közönségnek 
b. tudomására, hogy a mig kénytelen vagyok 
férjem eddigi üzletét folytatni, magamat mint 
családomat, szives jóindulatába ajánlom. Székes
fehérvár, 1903. december 7. Özv. Trcmkó Ferencné.

—  A jótékony nöegylet munkája. A követ
kező sorok közlésére kérettünk fel: A jótékony 
nőegylet 1903. április 1-től december 0-áig 138 
rendes segélyezettnek adott 2907 koronát, időközi 
segélyben 107 szegény részesült 1804 koronával, 
a segélyezésre tehát összesen 4711 korona for- 
dittatott, megjegyezvén, hogy ez év március utolsó 
napjaiban az első negyedévi segélyösszegről a 
közönség a helyi lapokból szerzett tudomást. 
Egyúttal kötelességemnek tartom, hogy özv. Fel- 
mayer Károlyné úrnőnek köszönetét mondjak 
azon szivességeért, hogy a jótékony nőegylet által 
felruházott szegény iskolás leányok részére az 
idén is a kendők és kötények árát 35 korona 19 
fillérben megtéríteni kegyes volt. Székesfehérvár, 
1903, december (3. Reé Istvánné pénztárnok.

nak kebelére, átölelik s ölelő kezükkel, odaszo- 
ritott égő piros orcájukkal melengetik édes any
jukat. Karjai erőt nyernek, nem érzi a terhet. 
Lábait nem sérti az útra hordott kavics . . . Siet 
. . . csak siet odább ! Az ut bevezet a faluba, 
az országúira s az utcaszögleten kissé megállva 
néz a nem messze levő korcsma sötét ablakaira. 
Tovább indult, de mintha valaki megállította 
volna, újból megállt. Ott az utcaszögön, alacsony 
sövénykeritéssel, most leveleden fák koszorújával 
övezve állt egy kőből faragott szép kereszt. Kö
böl volt, de a Verőn könnyes szemei előtt mintha 
megelevenedett volna. Kinyúlt feléje, átölelte, ve
zette a kereszthez* egy láthatatlan kéz . . . Von
zotta, küldte oda a vallásban vigaszt lelő s hit
tel telit szivének forró érzése, vágya.

Odarogyott a kereszt tövéhez. Égő, kuszáit 
gondolatokkal telt fejét s kicsi fiait odaszoritotta 
a hideg kőhöz s megeredt ajkán a panasz, olyan 
igazi, olyan szomorú panasz, mit hallva, könny 
fakadhatott az örökmosolyu angyalok szemeiben 
is. Megeredt ajkán a könyörgő, buzgó imádság, 
de olyan igaz, olyan benső fohászkodással, a mi
nőre felemelkedik az Isten áldó jobbja s hinti le 
a szívbe a vigasztalást.

A korcsma felől lépések zaja hallik. Óva
tosan közeledik két alak, mint a rejtőzködő bűn. 
Verőn feláll . . . megismeri őket. Kisebbik fiát a 
balkarjárá fogja, a nagyobbikat a kereszt tövé
hez állítja s ő maga a jobbjával öleli át a ke
resztet . . . Kőből volt rajta a Megváltó isten
ember képe s mégis, mintha az a kifeszitett két 
kar lenyúlt volna a szivtépő fájdalommal zokogó 
asszony fejére s mintha az a szenvedő vonása 
kőajak szerető, édes mosolyra nyitva rebegné:

—  Halálozás. Súlyos csapás érte városunk 
egyik köztiszteletben álló féífiát, dr. Farkasdy 
Dezső ügyvédet, neje szül. Éhen Gizella elfcuny- 
tával. Régóta kínzó betegség — hátgerincsorvadás
— gyötörte az általánosan tisztelt urhölgyett be
tegsége gyakran súlyos válságokon ment keresz
tül, s épen ezért a halál váratlanul köszöfitöt be. 
A megtört szerető férj fájdalmát városunkban, 
valamint a vidéken mély és igaz részvét kíséri. 
A halálesetről a következő gyászjelentést kaptuk: 
Farkasdy Dezső, a maga nevében, úgy az alul
írott rokonság részéréről, fájdalomtól megtört szív
vel jelenti, hogy forrón szeretett félesége, illetőleg 
szeretett rokonuk Farkasdy Dezsőm, született 
Éhen Gizella folyó évi december hó 7-én reggeli 
fél 3 órakor életének 44-ik, házasságának 18-ik 
évében elhunyt. A temetés délután 3 órakor volt 
a Megyeháztér 5. szám alatti házból az evan
gélikus református vallás szertartása szerint. — 
Béke poraira ! — Az elhunytnak testvérei: Éhen 
Kálmán, Éhen László, Éhen Cornélia, dr. Révy 
Fercnczné, Éhen Hermina, Szuly Jánosné, Éhen 
Ilona, özv. Révy Gézáné és ezek gyermekei. — 
Az elhunytnak napa: özv. Farkasdy Károlyné.
— Az elhunytnak sógora és sógornői: Dr. Révy 
Ferenc, Szuly János, Mészöly Pál és neje, Far
kasdy Laura, Szüts Albert és neje, Farkasdy 
Ilona, Tóth Kálmán és neje, Farkasdy Margit.

—  A nyolcadizben elrendelt ujoncozás. Úgy 
látszik, hogy a kormány minden áron még a 
folyó évben szeretné az ujoncozást — ha nem 
is befejezni, de legalább megkezdeni. Erre vall a 
honvédelmi miniszternek a törvényhatóságokhoz 
intézett azon körrendeleté, hogy az ujoncozási 
utazási és működési tervet olyképpen készít
sék el és oszszák be, hogy a fősorozás 1903. 
dec. 28-tól 1904. január 31-ig, avagy ha ezen 
időre nem szavaztatnék meg az ujonctörvény- 
javaslat, gondoskodjanak egy oly beosztásról is, 
mely szerint az 1904. jan. 4-től febr. 6-ig legyenek 
beállíthatók. Az utóbbi alternatívából látjuk, hogy 
a miniszter gondoskodott már arról az eshetőségről 
is, hogy mégsem sikerül majd az ujoncozásnak 
már a folyó évben való megkezdése. Nyíri Sándor 
honvédelmi miniszter egyben meginti a járási 
tisztviselőket, amiért némely helyen a rendelet 
ellenére sorozásra hívták be az állitásköteleseket 
és megtiltja, hogy az ő intézkedéséig sorozzanak.

—  Rajztanitó-választás. Az iparostanonc
iskolánál egy uj rajztanitói állás szerveztetett, egy 
állás pedig Takács Ferenc tanító elhunytéval 
megüresedett. A két állásra összesen nyolc helybeli 
elemi iskolai tanító pályázott és pedig: Almássy 
Ferenc, Csipkés Gyula, Kiss Imre, Medgyesy

— Bízzál leányom.
A lopódzkodó alakok odaértek s e váratlan 

képtől döbbenve megálltak . . .  Az asszony ijedten 
hátralépett, az ember pedig űzetve, vonatva egy 
hirtelen éledt sejtelemtől, a kereszthez közeledett.

— Verőn . . . sikoltott fel s e sikoltásban 
benne volt a halálra rémült ijedtség jajgatása, a 
tetten kapott bűnös szégyene, s a bocsánatot kérő 
alázata . . .

Verőn nem szólt, csak kis gyermekét feléje 
tartva jobbjával az Üdvözítő képére mutatva, 
hangosan felzokogott.

A nagyobbik liu, a mint apját észrevette, 
elibe futott, ölébe szaladt.

— Édes apám, gyere haza . . . fázom!
Az apa megfordult s megrázkódott belsején

végig zúgott az indulat vihara . . . Feljajdult s 
a fékezetlen düh kifakadásával felemelt karral 
rohant vissza a még mindig bámuló assonyhoz.

— Ez az anyáért . . .  ez a fiamért . . . 
ez a kicsinyért . . .  s az erős zuhogó csapások 
alatt az asszony szégyenkező, dühös jajgatással 
rogyott a porba.

S mint a tomboló vihar nyomában a romok 
fölé a tiszta, derült ég csendes nyugalma terül, az 
apa szivében is, talán csodamódra, a dühével ki
elégített érzéki szerelem romjai fölött is fénnyel, 
erővel sütött ki a régi szerelem ragyogó napja. . .

Fiát karjaiba kapta, odatérdelt felesége 
mellé a kereszt tövéhez s mig fejét felesége ke
zébe hajtva sirdogált, Verőn ragyogó szemeivel 
csak a Jézus képét nézte . . . Nézte s úgy látta, 
hogy annak kőarca is, mint az övé, a boldogság
tól ragyogott . . .

Gübicza Lajos.
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József, Tálos József, Teleki Sándor, Velinszky 
Ferenc és Wagner Antal. A választás f. hó 6-án 
ejtetett meg. Az iparostanonciskolai bizottság 
vasárnap d. e. 11 órakor Festetics Bennó gróf 
gróf kiküldött választási elnök vezetése mellett 
névszerinti szavazással döntötte el a választás 
sorsát. A rajztanitói állásra Csipkés Gyula 11 
szavazattal, a közismereti tárgyak előadására pedig 
Almássy Ferenc 15 szavazattal választatott meg. 
Csipkés Gyulánál feltételként kikötetett, hogy záros 
határidőn belül a rajztanitói képesítést megszerzi.

— A  Tisztviselők Otthona. Hatalmas, fon
tos lépés a tisztviselők Otthonának életében az 
uj helyiség kibérelése. A régi rozoga helyről 
most fényes otthonba költözött át ez az agilis és 
mindenesetre szép reményre jogosító egyesület, 
mely e hó 1-től kezdve a Bástya-utca 13. szám 
alatt uj helyiségében szolgálja szociális és kultu
rális hivatását. Az uj helyiség kényelmes termei
vel, modern berendezésével kellemes szórakozási 
helye lesz rövid idő alatt a ma még nagyon is 
széthúzó és saját érdekeivel mitsem törődő tiszt
viselő- és hivatalnokosztálynak, mert lehetetlen, 
hogy előbb-utóbb öntudatra ne ébredjen s be ne 
lássa, hogy ma már csakis az összetartás, tömö
rülés nyújthat erőt az országszerte küszöbön levő 
nagyobb mozgalomnak. Az első lépés a tömörülés!

— Harc. Nem a magyar politika porond
járól hozunk hirt, nem a dunaparti országos szín
ház szintere történetünknek, hanem az izraelita hit
község neolog részének azon helye, a hol a 
gágogó kövér libák s hasonfajtáju szárnyasok 
kegyetlen lemészárlása történni szokott: a saktoló 
helyiség. Fodor Mór jegyzője a neológ hitközség
nek, Khon Adolf pedig (a kit egyébként becéző 
elnevezéssel a kitközség reményteli „kis Khónjá- 
nak“ neveznek) ugyanezen területen a metsző 
nemes hivatásának él. Fodor Mór urnák született 
természete lévén a parancsolás, szívesen szokta 
osztogatni a rendeleteket, egy levelet tartva ke
zében, odaszól Khónnak:

— Hallja maga Kis Khón 1 ide nézzen ne 
oda 1 Vigyen el ezt az Írást a cimzetthez. Khón 
Adolfot a Teremtő nem áldotta ugyan meg nagy 
termettel, de a lábak rövidségét pótolta kelleme- 
tes gömbölyüséggel s akkpra önérzettel, a mi két 
metszőnek is sok volna. Éktelen dühbe gurult e 
szavak hallatára. — Mit, ő neki parancsolja egy 
hitközségi jegyző s akarja lódítani ide-oda, mint 
egy billiardgolyót ? Kezébe fogva hivatalának jel
vényét, a metszőkést, kiegyenesedett mint egy 
gyertyaszál s mint egy újkori makkhabeusi Judás 
megvető tekintettel mérte végig ellenfelét, a mórt.

— N ű ! Ivkicsede maga, hodj maga nekem 
parancsolni akarja ?

— Attól magának semmi köze se nincsen, 
hanem fogja ez Írást és pusztulja magát a tekin
tetem elöl.

Kis Khónnak elve léven, hogy minden De- 
mosthenesnél szebben beszél a tett, fenyegető po- 
ziturába vágta magát. Fodor ur sem lévén rest, 
hirtelenében belepökött a markába, s úgy törülte 
nyakon ellenfelét, hogy az eget is bőgőnek vélte, 
Khón ur előbb piros lett, aztán fehér, végül sze
mei zöld karikát hánytak, lábával dobbantott 
egyet s adott Fodornak egy akkora pofont, a mi 
testvérek között is hármat megér.

A páros viadalnak fő és nyomatékos argu
mentumai ezek voltak, a mellékletek köpködés, 
lázitó kifejezések nem esnek nagyobb súlylyal a 
mérlegbe. Igazságos biró előtt a két gentleman 
kvitt volna, de ők külön igazságot követelnek s 
előbb a hitközségnél, majd pedig — a mint halljuk 
— a bíróságnál keresnek lovagi mivollukon esett 
sebükre flastromot.

—  Szabadságolás sorshúzás utján. Ahány 
három esztendejét kiszolgált s benntartott katona, 
annyi lelkes agitátor van most. Az agitálás célja 
pedig az, hogy fiatalabb civil ismerősök beálljanak 
önként s ennek révén az illetői a ki az önkéntest 
toborolta, szabadságoltad. — Különben a 16-dik 
huszárezredben folyik a toborzásnak ez a módja 
s meglehetősen szép eredménynyel A katonák még 
egy-két napi szabadságot is kapnak, hogy haza
utazhassanak önkénteseket toborozni. Ha az önkén
tes reggel beáll, este már civilben van az, akinek 
kedvéért az újonc a császár gúnyájába bajt. Ha 
pedig az önkéntes a maga jószántából jelentkezik 
szolgálatra, akkor a városa vagz falubeli huszárok 
közt sorshúzást rendeznek s akinek nevét kihúzzák 
azt szabadságolják.

—  Simli Mariska. A mig élt, terhe volt ma
gának és másoknak. Mint a kormányrudja-vesz- 
tett csónak hánykolódott az élet tengerén. Csil
lagja nem volt, mély felé bizalommal tekinthetett, 
melytől irányítást nyerhetett volna. Örök igazsá
got ismerni nem akart, hanem a saját elborult 
elméje iidércfénye után kapkodott. A kik elitélni 
nem akarták csak szánalmat és sajnálkozást érez
hették a megtévedt szerencsétlen iránt. Az élet 
és halál Ura intézkedett sorsa felett s a küzdel
mei után egy szűk koporsót adott neki osztály
részül. Most egyesek veszekedést szeretnének 
kezdeni behantolt sirhantja fölött. Simli Mariskát 
ugyanis az Egyház nem részesítette az ő halottak 
megillető gyász szertartásaiban. Megismerve a rész
leteket, azt az eljárást teljesen korrektnak és 
szabályszerűnek jelentjük ki. Simli Mariska — a 
mint mindenki tudja — meghasonlott lélek volt. 
Az Egyház törvényeinek nemcsak ellenszegült, 
hanem azokat uton-utfélen nevetségessé kívánta 
tenni. írásaiban, melyek megbomlott gondolkozá
sának tanúi valának, a legbotrányosabb módon 
beszélt az Egyházról és intézményeiről. Modern 
hitetlennek vallotta magát. Támadásaiból nem 
hagyta ki az egyházi férfiakat sem, különösen 
mikor megszűntek ránézve pénzforrássá lenni. 
Mindezt be lehet tudni az ő exaltált gondolko
zásmódjának. Később azonban nyílt istentagadó 
lett. A hivatalos közegeknek levelet irt, melyben 
kikötötte, hogy bármiként forduljon életének sorsa, 
egyet megkíván, hogy kathoiikus papot halálos 
ágyához közeledni ne engedjenek s temetésénél 
az Egyház szertartásait mellőzzék. Egy levelében, 
melyet Tamás Vtlmos esperes-plébánoshoz inté
zett, azt jelentette ki, hogy a kathoiikus Egy
házból kilép, egy másik levelében pedig, melyet 
K. Horváth István belvárosi plébánosnak címzett, 
tudomására hozza, hogy zsidóvá lett. Reé István 
főkapitányt pedig betegsége elején s későbbi fo
lyamán is ismételten értesítette, hogy kikéri ma
gának, miszerint kathoiikus papot az ő halálos 
ágyához engedjenek. Halálos ágyán, midőn az 
ápoló apáca a feszületet tartotta feléje, azt el
tolta magától, Istennel s az Egyházzal kibékülni 
nem akart, a megtérésnek semmiféle jelét nem 
adta. A ki mindezt ismeri, s gondolkozni is tud, 
beláthatja, hogy az Egyház teljes joggal és okkal 
tagadta meg tőle azt a végtisztességet, a mely
ben híveit szokta részesíteni. A kinek az Egyház 
nem kell, a ki minden alkalmat felhasznál, hogy gyű
löletét, megvetését iránta kimutassa, arra az Egyház 
nemcsakhogy nem oktroálja rá magát, hanem még 
az emberi igazság szempontjai szerint is logikusan 
jár el, ha az egyházi temetést megtagadja tőle. Min
denki tudja, érzi, hogy az egyházi szertartás tisztes
ség, utolsó gyengédség és szeretetannak az Egyház
nak részéről, melynek életünkben gyermekei vol
tunk. De ha valaki erre a szeretetre nem szol
gált rá, hanem azt kigúnyolta, azt az Egyház 
méltán bünteti meg azzal, hogy szeretetének nyil
vánításában nem részesíti. Hogy a gyengébbeket 
egészen meggyőzzük, példát hozunk fel. Ha va
laki előbb tagja egy társas egyesületnek, mond
juk az Akadémiának, aztán megszakít vele min
den összeköttetést, működését elitéli, gúnyt szór 
rá: ha az ilyen ember holttestét az Akadémia 
nem kiséri ki hivatalos asszisztenciával a teme
tőbe, minden józan eszü ember természetesnek 
találja. Az Egyház társaság, mely tagjaival szem
ben jogokat és kötelességeket* állít fel, a ki a kö
telességet megtagadja, az ne várjon az Egyház
tól jogokat sem. Azok az öngyilkosok szintén ki 
vannak zárva az egyházi szertartás megtisz
teltetéséből, kikről az orvosi tudomány hivata
losan kiállítja a bizonyítványt, hogy őrültek. 
Nem annyira Simli Mariska esetéért mondottuk 
mindezt el, hanem inkább azért, hogy az Egy
ház jogi álláspontját más esetekre vonatkozólag 
is ismertessük. Annak az újságírónak pedig, a ki 
krajcáros papiroson műfelhéberedésben utazik, 
jobb, ha hallgat olyan dolgokról, a mihez abszo
lúte dunsztja sincs. A suszter csak maradjon a 
kaptafánál!

—  Folyik a korteskedés. A palotavárosi 
választókat f. hó6-ánd.u.5óráraaPonty-vendéglőbe 
hívták össze a bizottsági-tag jelölése céljából, de 
oly kevesen jelentek meg, hogy inkább csak aféle 
beszélgetést folytattak, mely alkalommal annyi 
jelölt neve jött forgalomba, hogy annak se szeri, 
száma. Legtöbben id. Streit Ferenc nevét emlegették 
és valószínű, hogy ő fog megválasztani.

—  A székesfejérvári korcsolyázó-egylet va
sárnap délelőtt tartotta rendes évi közgyűlését 
Reé István alelnök elnöklete mellett. Kunos Gyula 
titkár évi jelentése szerint a múlt szezon igen 
kedvező eredménynyel végződött, a mennyiben 
mintegy 1000 koronát törlesztettek a korábbi 
adósságból. A számvizsgáló bizottság a pénztárt 
rendben találta s a felmentvény Kováts Pál pénz
tárnoknak megadatott. Az általános tisztujitás a 
következő eredménynyel végződött: elnök: Klmti- 
pelen Imre, alelnök: Reé István, titkár: Kunos 
Gyula, ügyész: dr. Vermes Mihály, főpénztárus: 
Kováts Pál; igazgatóválasztmányi tagok : dr. Fiáth 
György, ifj. Fiáth Imre, Fittler Béla, Gáspár 
Károly, Kováts A. Sándor, Naszluhác Imre, Ptinn 
István, báró Salamon Mihály, dr. Say Viktor 
Simon Sándor, Szepesi Géza, Szilágyi Imre, Tóth 
Artúr és Vértessy József: póttagok; ifj. Almásy 
János, ifj. Csapó István, Exner Győző, Procopius 
György, Tóth Félemér és Wünsch Antal; szám
vizsgálók : Kékesy László, Kubik János és ifj. 
Véber Károly. A jégmesteri állás egyelőre nem 
töltetik be és a szükséges intézkedéseket az 
igazgatóválasztmány teszi meg.

—  Megszelendő. Az egyik helybeli szálloda 
szobaasszonya a rendőrfőkapitány előtt kijelen
tette, hogy azért kellett egy szobalányt elboesáj- 
tania a szolgálatból, mert „nem szép s ezért nem 
is használható." Nem azért bocsájtották el a sze
rencsétlen teremtést, mert nem akarja a két keze 
munkájával keresni a kenyerét, hanem azért, mert 
nem „szép" s igy nincs kelendősége, nem ra
jongja körül városunk ifjúsága, nem értékesítheti 
női bájait s igy a kívánt „üzletforgalmat“ nem 
képes megcsinálni. Hát ez biz furcsa dolog I 
Tudjuk, miért van szükség a szállodai „szép" 
leányokra. Sajnos, nem azért, hogy elvégezzék 
szobaleányi kötelességüket, hanem azért, hogy 
hódoljanak a prostitúciónak s ily utón szerzett 
büngarasaikat megosszák a bűntársakkal. Itt volna 
már az .ideje, hogy ez az állapot végleg töröl
tessék. És ne higyje senki, hogy erről nem ind 
a rendőrség. Tudja nagyon jól és eltűri, sőt tör
vényes formát ad ennek a törvénytelenségnek, 
orvosi felügyelet alá helyezi azokat a lányokat, 
akik az utcai perditáktól csak abban különböz
nek, hogy cselédkönyvükben szobaleányként sze
repelnek. Mivel úgy látjuk, hogy a rendőrség 
vagy nem akarja, vagy nem tudja e téren telje
síteni a kötelességét, nagyon kívánatos volna, ha 
a polgármester, esetleg maga a törvényhatósági 
bizottság vetne véget az ekként elfajult prostitú
ciónak s legelső teendőjének tartaná városunkban 
a szállodák bűnös üzelmek betiltani s a fazekas
utcai közismert büntanyát a törvény teljes szi
gorával beszüntetni. Nem akarunk ez ügygyei bő
vebben foglalkozni, óhajtandó volna azonban, 
hogy illetékes helyen megszívlelnék a mondottakat.

—  A bakonysárkányi apagyilkos most már 
az ügyészség börtönében várja borzalmas cselek
ményének büntetését. A vizsgálat során beigazo- 
lást nyert, hogy Dietrich József, az áldozat gyer
meke, már aratás óta foglalkozott a gyilkosság 
gondolatával. Akkor ugyanis atyja, Dietrich János 
valamiért megdorgálta fiát, mire Hajnal Pál, a 
munkások egyike, igy nyilatkozott: „Mégsem járja 
ilyen legényt legyalázni idegenek előtt. Helyedben 
én már rég eltettem volna láb alól s ha tanácso
mat követed, akkor hozzád szegődök s ketten 
élvezetjük a gazdaságot." Hónapok óta leste, várta 
a kedvező alkalmat, mig végre múlt hó 30-án a 
terv sikerült. Négy nappal előbb haza vitte a 
pusztáról kétcsövű vadászfegyverét s az istálló
ban elrejtette. A gyilkosság estéjén felhő borította 
a láthatárt s záporeső kényszeritett embert álla
tot fedél alá menekülni. Ezt a komor, sötét időt 
használta fel Dietrich József gonosz tervének ki
vitelére. Felfegyverkezve állt atyjának ablaka alá 
s egy lövéssel leteritette. Bámulatos nyugalommal 
hidegvérrel fogott a leplezés munkájához, fegy
verét egy kazal alá dugta, ő maga pedig Wei- 
landics József udvarára szaladt, János nevű fia 
után kérdezősködött, hogy ekként később alibijét 
igazolhassa. Weilandicséktól kijövet talált rá a 
cselédleány, aki elmondta a történteket, mire a 
gyilkos erős zokogásba tört ki, sietett agyonlőtt 
atyja teteméhez, ráborult s ott percekig siránko
zott. Még az éj folyamán megjelent a helyszí
nén Csöndes moóri aljárásbiró s a csendőrség 
megkezdte a nyomozást. Három napi szorgos
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munka után a gyilkos fiú többé nem tagadhatta 
tettét, beismerő: vallomást tett s várja büntetését. 
Az elhunyt mintegy 70000 korona értékű ingat
lant s több ezer Korona értékű ingóságot hagyott 
hátra.

—  Furcsa indokolás. F. hó 5-én este egy 
csavargó beütötte Takácsi Nagy József gyógy
szertárának mindkét ablakát s aztán nyugodtan 
leült a bejárat lépcsőjére, hogy bevárja a rendőr 
megérkezését. Mikor pedig a rendőr bekísérte, 
egyszerűen kijelentette, hogy azért ütötte be az 
ablakot, mert fájt neki látni a fényes ablakot, 
mikor ő éhezik. Teljes megelégedésére néhány 
napi elzárás után hazatoloncoltatott.

—  A  Vízivárosban építendő templom költsé
geihez Richter József bizottsági tag gyüjő-ivéu 
a következők adakoztak:

Németh János 40 k. Bogyai Andor, Túlink Péter, Neu 
Zsigrnond, Németh János, Herczeg Ignác 1—1 k. Fülei Ist
ván, Stipsits Ferenc 2—2 k. M. B. 50 f. Kohn Fai-kas, Pál 
József, Gáncs Pál, Csapó István, Csernai Vilmos, Bató Jó
zsef, Devecseri István, Stern Mór, 1—1 k. N. N. 30 f. Len
csés János 20 f. Baráth János 30 f. Pintér Gyula, Virág Mi- 
hályné, Héjj József, Weisenfeld János, Földes Ignác, Re- 
horszka Vilmos, Keller Vilmos, N. N. 2—2 k. Pertz Ferenc', 
Braun Lajos, Romsits Imre, Gáncs István, Teleki Sándor, 
Kovács Dezső, Rimaszombnthy József, Keller Sándor, Szép 
Károly, Majer Lajos, Dukovics N„ Arany Ferencné, Terkán 
Sándorné I— 1 k. Grócz Kálmán, Szőllősy Ferencné, Bernstein 
és Káldor, Wolf Domonkos, Molnár József, Ihos István 2—2 
k. Telekes László, 60 f. Wundele Sebő 80 f. Fekete István, 
id. Vég János, Kis István, üzv. Ács Andrásné, Arany István, 
Arany János, Cser Palkovics Pál, Szabó Ferenc, Stummer 
Károly, Junkovics János, Arany József, Ács István, Grósz 
Bernét, Fekete Ferenc, Csikász József, 1 — 1 k. Pinke György 
2 k. Vinicai Ignác, K. Korváth Pál, Lencsés Józsefné, Rosta 
István, Deák Imréné, Koháry János 20—20 f. Csikós Mihály 
40 f. Pirtli Rozália 20 f. Szép Gábor 40 f. Ripka József 
60 f., Zimándy Ferenc 10 f. Lipcsey L.jos, Békcli István, 
Szalay József, Hauszherr Ferenc 1—1 k. Ficliter József 2 k. 
Vinicay Imre, Virág Ferenc, Simon István, Lencsés János, 
Viniczai Józsefné, Jámbor János, Bogár József, Somogyi 
Imre, Bcncsik Imre, Tilinger Ferenc, Arany József, 20—20 f. 
Szentes János 10 f. Bcncsik József 40 f. Tóth Ferenc 40 
f. Kreucziger Béla 40 f. Héjj Ferenc 30 f. Végh Isrván, 20 
f. Gyurkovics Imre 6C f. Vég János, Magyar István, Su- 
sánszky Józsefné, Pronipu- János, 20—20 f, Horváth Mi- 
hályné 40 f. Bencsik Istvánná, üzv. Ács Ferencné, Bakos 
István, Nyakas hűre, Rivnyák István 10 f. Hajdú Lajos 30 
f. üzv. Trautman Ferencné, Schlammadinger Józsefné 1— 1 
k. Vágó József 30 f. Pojáni István 10 f. Lengyel József 10 
f. Pertz Imre 60 f. Stárk Sándor 40 f. üzv. Tauta Ferencné 
30 f. Réthy Kálmán 20 f. Kántor Anna, Schmidt Sándor, 
40—40 f. Kautzky Károly 20 P, Verbanics Tera 60 f. Lang- 
már Jánosné 40 f. Perluky Istvánná 80 f. Putzbacher l’álné 
20 f. Gáms János 60 f. Vatty István 50 f. Zöld Sándor, 
Schmidt József, Diosi Józsefné 40—40 f. üzv. Szabó Ist
vánná, Nagy István, Bozsák Imréné, 20—20 f. dr. Keczán 
Livius, Andriszck József 1— 1 k. Mátrácz János, Kocsis Já
nosné, Fekete Ferenc, Uszkai György 40—40 f. Balogh Im
réné ,30 f.

—  Bitang tempó. Sumics Ferenc szárazréti 
és Boros István szeder-utcai legények vasárnap 
délután egy helybeli uriasszonnyal találkoztak az 
utcán s dacára annak, hogy a hölgy letért a jár
dáról vagyis kikerülte az illetőket, ezek úgy meg
lökték, hogy az utca sarába bukott. A rendőrség 
1—1 napi elzárással büntette a duhaj légényeket, 
akikhez hasonló városunkban vajmi sok találko
zik. A rendőrség kérlelhetlen szigora e tekintet
ben amily kívánatos, époly dicséretre méltó is.

SZÍNHÁZ.
Szombaton és vasárnap a Drólostót, hétfőn 

A szobaleány s kedden A tavasz került színre s 
a nézőtér, ez utóbbi előadás kivételével megtelt 
közönséggel. Minden egyes alkalornmal elmon
dottuk véleményünket, most csak annyit jegyez
hetünk meg, hogy a rendezés s főleg a szerep
toldásból folyó ízetlenségek a több oldalról fel
hangzó panaszok és figyelmeztetések dacára még 
mindig ismétlődnek s igy bizonyára nem fog zo
kon esni, ha a sima modorban nyilvánított figyel
meztetést a jövőben kevésbé sima fogja felváltani. 
A többször említett szinlaphordási mizériáról' nem 
szólunk, eddig süket fülekre talált kérelmünk.

I RODALOM.
Hetyei Hetyey Sámuel pécsi megyéspüspök

ről Komócsy István pécs-egyházmegyei áldozár 
egy kis füzetben emlékezett meg. Meleg szeretet, 
igazi hálás gyermeki ragaszkodás sugárzik ki 
minden sorából s mint olvasmány kedves és kel
lemes szórakozást szerez.

II. Rákóczy Ferenc a magyar szabadságharc 
legideálisabb-bajnoka, kell, hogy minden magyar 
szeme előtt lebegjen lelke nagyságával, hogy tör
ténetéből, mint a fölfrissitő forrásból merítsünk 
uj és uj erőt. Ezt a célt szolgálja dr. Sziklay Já
nosnak könyve, melyet a Szent István Társulat 
az olcsó és jó könyveket terjesztő társulat 24 
fillérért juttat a magyar kereszténység kezeihez. 
Veterán Írónk, a kinél a Stylus könnyedsége és 
világossága egyesül ennek élvezetességével, kel
lemes szórakozást nyújt az olvasónak. Melegen 
ajánljuk. Különösen a könyvtárak ne mulasszák 
el beszerzését.

Héritz Márton ászári plébános egyszerre 
két könyvvel kopogtatott be szerkesztőségünkbe. 
Tőle rég megszoktuk már, hogy mindig kiválóan 
praktikus dolgokkal örvendezteti meg a közön
séget. A német katholikusokról kiadott könyve 
egyike irodalmunk legbecsesebb munkáinak. A 
mostani egyik A szent gyónás felöl való téves 
állítások cáfolata. Németből fordította s nagy 
örömet szerez mindazoknak, a kik a szent gyó
nás, a kath. Egyház ezen egyik legértékesebb 
kincséről elterjedt ferdeségeket megcáfolni óhajt
ják. Egyik szép példa a másikat követi s  meg
győzően felel minden gáncsoskodásnak. Különö
sen a lelkészek használhatják előnyösen szent 
beszédeknél. Ára 20 fillér. Kapható a szerzőnél.

A másik m unka: Vallás és kenyér, szintén 
német eredeti után. A szociáldemokrácia akna- 
munkájaival szemben megkapó fejezetekben mu
tatja ki, hogy a jelszavak nem elégségesek a 
boldogság megszerzésére, a vallásos élet mun
kássága biztosabb alapja a társadalom boldogsá
gának mint a kétballábu izgatok gezéresze. A mű 
ára 1 kor. Kapható a szerzőnél.

Mit ígér és mit ad a szociáldemokrácia. 
A nagy szellemi háborúság, melyet a szociálde
mokrata apostolok, jobban mondva görbelábu 
gézengúzok keltettek, egymásután hívja ki az 
ellentábor harcosait. Nagy János a Szent István- 
Társulat által kiadott Magyar népkönyvtárában fi
ókosán, logikusan a szociáldemokráciáról. Kiter
jeszkedik annak egész történetére, eddigi eredmé
nyeire, jobban mondva eredménytelenségeire. Ki
hámozza az igazságot s éles késsel metéli ki be
lőle azok huncutságát, a kik jól kamatozó tőkét 
faragnak az izgatásból. Legfőbb ereje a műnelc, 
hogy magyaros, zamatos, könnyen érthető sty- 
stylusban lép elénk. Ára 50 fillér.

Útmutatás az elmélkedéshez. Koothaan után 
magyarul átdolgozta Tóth Mike S. I. Ismét egy 
kiválóan gyakorlati munka, a mely a mellett egy 
rég érzett hiányon is segit. Különösen azok veszik 
nagy hasznát, a kik a lelki életnek leghaszno
sabb, de egyszersmind legnehezebb munkájában 
a kezdet nehézségeivel küzdenek. Megbecsülhe
tetlen szolgálatot tett a tudós szerző, midőn a 
munka átültetésére vállalkozott, a mit a közön
ség is eléggé honorált azzal, hogy 111. kiadást 
készítetett vele A mű ára 24 fillér. Kapható a 
szerzőnél Kalocsán. ,

Az ásványok. Irta Tóth Mike S. I. Pompás 
kázikönyv a természetrajzzal foglalkozók számára. 
De nagy előnynyel használhatják a gyógyszeré
szek, vegyészek stb. Minden országunkban elő
forduló ásvány rövid leírása. Mint Tóth Mikének 
minden műve, úgy ez is mélységes alapossággal 
megirt mű. Kapható a szerzőnél Kalocsán 60 
fillérért.

Piaci árak:
1903. évi december hó 9-én.

Búza . . 
Rozs . . 
Árpa . • 
Zab . , 
Tengeri uj

14.70—15.
11 60—12 20. 
11.60—12.20. 
11.30—11.50. 
9 —60.

Nyilitér.*)
Válasz a „Székesfehérvári Hírlap

149-ik számában megjelent 
„Kik leitek megválasztva ?“ eimü cikkre.

Tekintetes Szerkesztő U r! Nem tu
dom, mi okból jegyzi meg ön a fenti cik
kében, hogy „ámbár szerencsésebb válasz
tást is ejthettek volna“~stb csekélysé
gemről Nem értem, mire alapítja Szer
kesztő Ur ezen kritikus megjegyzését? Volt 
ön már az iskoláimban személyesen? Meg
győződött működésemről ? Ugy-e nem ! 
Tudtommal s társaira tudtával már boldo
gult Göbel igazgató ur is elismerőleg nyi
latkozott osztályom vezetéséről, ő pedig 
kitűnő szakember volt — s i't működé
sem óta az iskolaszék nyílt üléseiben tud
tommal megrovási kalandjaim sem voltak. 
— No akkor csak ápolgassa inkább a pol
gárság és katonaság közötti jó viszonyt 
továbbra is, s mentse meg kérem csekély
ségemet igazságos alapot nélkülöző kriti
kájától. — Továbbá megjegyzem, hogy 
az ipariskolai rajztanfolyarara csak azt ve
szik fel, ki már előzőleg praktice működött 
az ipariskolában.

Illő tisztelettel:

Csipkés Gyula

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a Szerk.

Székesfehérvár szab, kir. város hatóságától.

17406/1903.

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város tör

vényhatóságánál lemondás folytán ürese
désbe jött másod aljegyzői állásra, mely 
1600 kor. törzsfizetés, 400 k. lakbér illet
ménnyel s nyugdíj igénnyel van össze
kötve, ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokaf, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, miszerint kellőleg fel 
szerelt, különösen pedig az 1883. é.I.t.c.- 
ben meghatározott minösitvényöket iga
zoló okmányaikkal ellátott kérvényeiket 
f. é. december 20-áig bezárólag a tanácsi 
iktató hivatalba adják be.

Elkésve érkezett kérvények figye
lembe vétetni nem fognak.

Fentebb jelzett állás f. é. december 
28-án tartandó közgyűlésen lesz választás 
utján betöltve.

Székesfehérvár, 1903. nov. 30-án.
Havranek József sk.

polgármester.

jutányos áron felvétetnek 
a Kiadóhivatalban.
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